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lleﬂb Hacmwm;ezi cmamosu — 6vlA6/lIeHUe (j)pa3e()ﬂ02uqecxux ncee()oaﬂeﬂuuu3/\406 68 COBPEMEHHOM HEMEYKOM A3blKe.
Haylma}l HO6U3Ha 3aKIoYaemcs 6 yCmaHoel1eHUU qbaKma O6pa306aHUﬂ (j)pa:%eOJlozuueCKux eduﬂuu U3 AH2N0A3blY~
HbIX KOMNOHEHMOB8 6 CMPAHAX HEMEYKOA3bIYHO20 apeana U obocHoBanuU UX cmamyca nceedoaneﬂuuusmo& HOle-
UEHHble pe3y/ibmambl noxkassvledarom, 4¥mo cpe()u aAKmydajlibHblx ncee@oaHzﬂuuuwwoe HemMeyKkozo A3blKd npedcmasﬂe—
Hbl HE MOJIbKO Cll08d, HO U yCl’I’IOdllu@bl@ cjloeocodemanusl. Bpa60me OOKCL%ZHO, umo, Hap}z()y C 3aumcmeosanuem
AH2NOA3bIYHOU JIEKCUKU, 06pa306aHue nCEG()OaHZJZuuM&MOG uecpaem 3amMemnyro pojib 6 NONOJIHEHUU JIEKCUYEeCKOo2o
cocmasa COBPEMEHHO20 HEMEYKO20 A3bIKA.

Kmouesvie cnosa u ¢pasvl: nceBno3anMcTBOBaHUE; (ppa3zooOpazoBaHue; (HPa3coSIOTHUSCKUIA TICEBIOAHTIIUIIN3M;
HEMEILKHUH SI3BIK.

Hedenora JIw60Bbs ApkaabeBHa, 1. GUIOIN. H., TPOd.
Mockogckuii nedazozuueckuil 20Cy0apCcmeeHHblL YHUgepCumen
la.nefedova@mpgu.su

dpa3zeosioruyeckue MceBI0AHTIUIAZMbI
KAaK aKTyaJIbHble HOMUHAIIMU COBPEMEHHOT0 HEMEIKOI0 I3bIKA

Jliist 0603HaueHHs1 HOBBIX SIBJICHUI, IPEIMETOB U MOHSTHI B S3bIKE JINHI'BOKYJIETYPHON OOLIIHOCTH 4acTO HCIIOJIb-
3yeTcs JIeKCHKa, He 00pa3oBaHHas 32 CUET PECYPCOB CBOETO SI3bIKA, & 3aMMCTBOBAHHAS U3 SI3bIKa JPYTO# JIMHIBOKYJIb-
Typbl. DTO MPOUCXOJHUT B TEX CIydasx, KOTJa CaMHd SIBICHHUS, MPEAMETHI M MOHSITHS HAXOIAT OTPAKECHHE CHAadasa
B UYy>XOH JIMHTBOKYJIBTYpe U €€ sI3bIK BHICTYIAeT JJOHOPOM HOBOII JIEKCHKH. B TOM cilydae, Korja HOBBIE IpEIMETHI
U MOHATHS TOSIBIISIIOTCS B CBOEH JIMHIBOKYJBTYPHOM OOIIHOCTH, M MX 0003HAYEHHs HCIIONB3YIOT, KaK IPaBUIIO,
CII0BOOOPa30BaTENbHBIE BO3ZMOXKHOCTH POJHOTO SI3bIKA.

OnHako B COBPEMEHHOM HEMELIKOM SI3BIKE B KAUECTBE AKTyaIbHBIX HOMUHAIWIT HOBBIX SBJICHNI BCTPEUAFOTCS TAaKHe
CJIOBa W YCTOWYMBBIE CIIOBOCOYETAHMS, KOTOPHIE 00pa3yroTCsl M3 3aMMCTBOBAHHBIX MOP(eM MM CIIOB M BOCHPHHH-
MaloTCs KaK 3aMMCTBOBAaHHbIE, HO Ha CaMOM JIEJIe TaKOBBIMH He SIBISIOTCA. Tak, Hanpumep, cinosa Handy — moounbuiil
mene@oH, Dressman — gpomomoodens (mysrcuuna) (30€Ch U ajiee IEPEBOT aBTOpa CTaTbu. — J1. H.) M 1Ip. HE 3aMMCTBOBA-
HBI U3 aHTJIMHACKOTO S3bIKA: CIOBA dressman B aHTIIMHACKOM S3bIKE HE CYIIECTBYET, a ciioBo handy Tam uMeer coBcem
npyroe 3HaueHue. /{1 0003HaYeHHs TaKOMH JIEKCUKH B JIMHIBUCTHKE CYIIECTBYET TEPMUH «IICEBJI03aMMCTBOBAHHEY.

K pacnpocTpaHeHHIo 1ceB103aMMCTBOBAHIN MPUBOANT WHTEHCHU(HKAIS Mpoliecca 3aMMCTBOBAaHMS M3 KaKOTO-
100 sA3bIKa. B COBpeMEHHOM HEMEIKOM SI3bIKE CYIIECTBYET OOJIbILIOE KOJMYECTBO MCEBAOraJUIMIIM3MOB, HAIIpUMeED,
TakuX CJOB, Kak Blamage — nozop, Bankrotteur — 6ankpom, He 3aMMCTBOBaHHBIX M3 (PPAHIIY3CKOTO s3bIKA, a 00pa30-
BAaHHBIX B HEMEIIKOM SI3bIKE Ha MaHep (PpaHITy3cKuX ci1oB. OQHAKO HOBBIE TICEBA03aNMCTBOBAHMS HPEICTABIISIOT CO-
00i1 TICEeBIOAHIIINIIN3MBI, TaK KaK B HACTOAIIEE BPEMsI OCHOBHBIM SI3BIKOM-ZIOHOPOM SIBJISICTCSl aHTIIMHCKUA. Kommae-
CTBO IICEB/IOAHIIMIIM3MOB B HEMELIKOM SI3bIKE IIOCTOSIHHO PACTET, YTO MPEACTABISET cOOON aKTUBHYIO TCHACHIHUIO
Pa3BHUTHS €ro JIEKCHYECKOTO COCTaBa: TEPMHUH «IICEBJ03aMCTBOBAHHE)» B HACTOSIIEE BPEMS TOK/IECTBEHEH TEPMHUHY
«TICeBIOAHIIIMIN3MY. [IpH 3TOM HOCHTEISIM HEMELKOTO SI3bIKa Ba’KHO MOHMUMATh, KAKHE JIEKCHUECKNE EANHHMIIBI SB-
nstroTest niceBoanrnui3Mamu. Kak otmeuaer I'. FOHKep, mceBrOaHMIMIM3MBI BBOJAST B 3a0JIy)KJCHUE HOCHTENEH
HEMEIIKOTO SI3bIKa B aHIIOS3BIYHBIX CTPAaHaxX, MOCKOJIBbKY TAKUX CIIOB B aHIVIMICKOM SI3bIKE JIMOO HET, TMOO0 OHM yIIOo-
TpeOJIAIOTCS TaM B APYroM 3HadeHuH [ 18].

HecMmoTpst Ha TO, YTO B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKE IOMHMO CJIOB-TICEBIOHIIIMIIN3MOB BCTPEUAIOTCS U IICEB-
JIOAHTJIMIN3MBI, KOTOPBIE SIBIISIFOTCS] YCTOMYMBBIMY CJIOBOCOYETAHHSMH, WM (Ppa3eosoru3MaMH, TeM HE MEHEe B I10-
Jie 3peHusl IMHIBUCTOB OHHM JI0 CHX MOp He romnanany. Eciu cioBa-TiceBIoaHMIMIM3MBL CO3AI0TCS B HEMEIIKOM SI3bI-
K€ C TIOMOIIIBIO Pa3IMYHBIX CIIOCOOOB CIOBOOOPA30BaHUsA, TO YCTOWIMBBIC CIIOBOCOUYETAHUS — PEe3yabTaT Ppazoobdpa-
30BaHus. HeoOxomumocTh BhIIBICHUS (Ppa3eosorn3MoB, 00pa30BaHHbIX M3 aHTJIMIM3MOB B COBPEMEHHOM HEMELIKOM
A3bIKe, 00YCIIOBUIIA AKMYanbHOCmy TaHHON paboThl. OOBEKTOM HCCIIEIOBAHUS SIBISIFOTCS (PPa3eosIOTHIECKUE TICEB-
JIOAHTJIMIIN3MbI, MCIIOJIb3yeMble B HEMELKOS3bIYHBIX CTpaHax, ero npeamer — (pazooOpa3oBaHHe Kak aKTyallbHas
npoGyieMa HOMUHAIMH B cepe (Hpa3eooruy HEMEIIKOTO S3bIKA.

Jlnist BBIsIBNICHUS! ()pa3eoIOTHUECcKUX IICEBAOAHTINIIM3MOB B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKE HEOOXOMMO PEIIUTh
CJIEAYIOUINE 3a0auu: BO-TICPBBIX, YCTAHOBUTH (haKT 00pa3zoBaHMs (PPAa3eOTOTHUECKUX COWHHIl B HEMELKOM SI3BIKE,
a HE 3aMMCTBOBAHHS UX B TOTOBOM BHJIE U3 aHIIMICKOTO SI3bIKa; BO-BTOPBIX, ONMCATh OCOOEHHOCTH (hpa3oobpaszosa-
HUS, IPOYKTaMH KOTOPOTO SIBISIFOTCSI NICEBIOAHTITHII3MEL.

Marepuanom i uccaeaoBaHus nociyxuwin CloBapb HEOJOTH3MOB HeMelkoro s3bika [21], Hemenko-pycckuii
cioBapb Heosmoru3moB /1. Illteddenc u O. Hukuturo# [23] 1 Bonbiioi TOMKOBEIH clIOBaph COBPEMEHHOTO HEMEIIKO-
ro sizeika DUDEN [13]. [Ipumeps! ynotpe6ieHust HeKoAuGHIMPOBAHHBIX (pPa3eosoru3MoB ObLIH 0TOOpaHs! n3 MaH-
reiiMCKOro KopIyca TeKCToB [14] 1 TeKCTOB COBPEMEHHOI HEMELKOS3bIYHOI IIPECCHI.

B paboTe mpuMEHSITHCH CIEIYIONINE Memo0bl UCCe006aHUA: METO] CIUIOIIHON BEIOOPKH S3BIKOBBIX CAMHHII,
METO/]1 JINHIBUCTUYECKOTO ONMCAHMS U HaOJIIOAEHUsI, METOJI CIIOBAPHBIX JIe(PUHULINI, METO CTPYKTYPHOTO aHaIn3a
(hpa3eosOrnIecKuX CANHUIL.
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Teopemuueckoii 6a30ii TAHHOTO WUCCIICOBAHMSI TTOCTYKHUIN PabOTHI, MOCBANICHHBIE U3YUYESHUIO TPOOIEM 3anM-
CTBOBaHUS W TiceBmo3amMcTBoBanus [1; 4; 5; 7; 8; 11; 12; 15; 18], a Takke oOpa3oBaHUS ICCBIOAHTIHIU3MOB
B HEMEIIKOM U PYCCKOM si3bIKax [2; 3; 6; 20].

Ilpakmuueckas 3nauumocmp VICCICIOBAHUS 3aKIIOYACTCS B TOM, YTO €r0 PE3YyJIbTaThl MOTYT OBITh HCIIOJb-
30BaHbI B Kypce JISKCHKOJIOTUH COBPEMEHHOTO HEMEIIKOTO SI3bIKa M B MPAKTHKE MPETOAaBaHMsI HEMEIKOTO S3bIKa
KaK MHOCTPAaHHOTO.

TeopeTnyeckne NMPeANOCHIIKH HCCJIET0BAHNS MPO0GJIEeMBbI NCeBI03aMMCTBOBAHMS

Bormpoc pa3rpanuueHus 3aMMCTBOBaHHS M IICEBI03aUMCTBOBAHUSI TIPEJICTABIISIET OOJBIION WHTEPEC AJIsl JIMHIBU-
ctoB. TpyznHo cornmacutbest ¢ MHeHHeM H. M. IllaHcKoTrO0, 9TO «BCSKOE CIIOBO, BOSHHUKINEE B PYCCKOM SI3bIKE, HE3aBH-
CHMO OT TOTO, M3 KaKUX ITUMOJIOTMYECKUX YacTel (MCKOHHO PYCCKHX WIT 3aMMCTBOBAaHHBIX) OHO COCTOUTY, CIIE/IyeT
paccMaTpuBaTh Kak COOCTBEHHO pycckoe cioBo [10, c. 86]. B TakoM cirydae IeKCHYeCKHE SAMHUIIBI ¢ IPU3HAKAMUA
«MHOSI3BIYHOCTH», KOTOPBIE 00pa3yloTCs B HEMELIKOM SI3bIKE, CIEOBAJIO ObI paccMaTpuBaTh Kak COOCTBEHHO HEMell-
KyIo JIekcuKy. OJIHaKo cOCTOsIINE M3 3aMMCTBOBAHHBIX 3JIEMEHTOB JICKCHYECKHE EJWHHIBI 3aMETHO OTINYAIOTCS
OT UCKOHHO HEMEIKOH JICKCHUKH.

B repmMaHHCTHKE TEpPMHH «IICEBIO3aMMCTBOBAHME» BIEPBBIE BBEN B HAyYHBIH OOMXOJ HEMEIKHH y4YECHBIN
b. KapcrenceH, KOTopblii, IPUBOJS Pa3BEpPHYTYIO KiIacCH(UKALNIO 3aMMCTBOBAHUH, BBIICIII CPEAN HUX M IICEBJIO-
saumMcTBoBanue (Pseudoentlehnung) [12]. B Hactosmee Bpems Ui ONMMCAaHUS AAHHOTO SIBJICHHS T'€PMaHUCTHI ¥C-
MOJTB3YIOT Kak o0MIHii TepMHUH «IiceBao3anmMcTBoBanme (“Pseudoentlehnung”, “Scheinentlehnung™), tak u TepmuHsi,
YKa3bIBaOIIHE HA A3bIK, (POHETHUECKUM M Ipa(UUecCKUM KPUTEPHUAM KOTOPOTO JAHHBIC JIEKCHIECKUE SANHHIIBI COOT-
BETCTBYIOT MO cBoeit dopme: «mcemoanrmumm3m» (“Pseudoanglizismus”/’Scheinanglizismus™) u «mncesmorasmim-
LU3M», 3aUMCTBOBaHKe u3 (paniy3ckoro si3bika (“Pseudogallizismus”/“Scheingallizismus™) [6]. ABrop moHorpadun
00 uHOs3bIMHOM sekcuke I1. AiizeHOepr ucnonb3yeT Uit 0003Ha4YeHUsi 00Opa30BaHHBIX B HEMEIKOM S3BIKE CJIOB
C MPH3HAKAMHE «HHOA3BIYHOCTI Takke TepMuH “Pseudofremdwort” — «mceBpounHos3bp1aHOE Ci10BOY [15, S. 29].

[Mo3ke yMHrBHCTAMH OBUIH TIPEANPHUHSTHI TOTIBITKA OTIMCAHUS MICEBJ03aNMCTBOBAHMS C yUETOM TE€HASHINH Co-
LMOJIMHIBUCTUYECKOTO U KOHTAKTOJOTHYECKOTO MOPsIKOB [1], MX mpe3eHTalMy B TOJIKOBOM CJIOBape Kak IpooJe-
MBI JIeKcukorpaduu [7].

VYueHble 00pallaiMch K UCCIIEI0OBaHMIO MHTEPHALMOHAIILHOTO XapakTepa NnceBaoanrmuu3MoB [11; 22], ux 00-
pa3oBaHUA B HEMEIKOM s3bIke [2; 3; 6; 20]. OmHako B repMaHUCTHKE HAIJIO OTPaKEHHE TOJIBKO OIMCAHHUE OCHOB-
HBIX CIIOCOOOB 00pa30BaHUsI CIIOB U3 aHIJIOS3BIYHBIX MOp(dEM, K KOTOPBIM, KaK IIPUBOJUTCS B [6], oTHOCSTCS:

— CIOBOCJIOKCHHE, CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIMH JIEMEHTAMH NP KOTOPOM SIBISTFOTCSI Kak cinoBa (Dressman — ¢o-
momooenb-mysicuuna = dress OfexIa + man MyX4ruHa), Tak U KOHQHUKCH -seller (Longseller, Steadyseller — xnuea,
007120 ocmarwaics 6 aoepax npodaxic) u -master (Showmaster — eedywuii woy n Talkmaster — eedywuii mox-uioy);

— JlepHBaLys, & IMCHHO cy(UKCcaLis ¢ UCIONb30BaHHEM TakuX Cy(DPUKCOB, Kak -ing (Lifiing — noomsdicka / koc-
memuneckas onepayust wa auye = t0 lift — noonumamo, noomszusams + -ing; -er (Inliner 1) poaHKOBBIH KOHEK, Y KOTOPO-
TO KoJieca PacrojiaraloTcst B OMH Psif; 2) YeNOBEK, KOTOPBIH KaTaeTCs Ha TAKUX POJMKOBBIX KOHBKAX = in-line + -er);

— cyOcCTUTyTHBHAs JEpUBALUs, WIN 3aMEHAa OJHOTO U3 JIEMEHTOB CIIOKHOTO cioBa (Songtext — cnoea nechu
ot Liedtext: 3ameHa HeMenkoro cioBa Lied Ha anrmunusM Song; Pullunder — oicunem, sicunemxa: 3aMeHa aHTIHU-
[M3Ma OVer Ha aHrmiu3M under B ciiose Pullover);

— COKpallleHHe CIIOB U ciioBocouetanuii (Twen — monoooi uyenogex, desyuika om 20 0o 30 nem oT twenty,
Trench — nraw 606001020 NOKPOsL ¢ noscom OT trench coat);

— KOMOWHHUpOBaHHE CIIOCOOOB CIIOBOOOPA30BAHMUS: yCEUCHHE + CIOBOCIIOXCHUE (Basecap — beticoonka; B CIOBE
baseball cap >muMuHUpYeTCS KOMIIOHEHT ball W ocTaBIIMecs KOMIIOHEHTHI CKJIAJBIBAIOTCS), yCEUEHHE + CyOCTUTY-
TUBHas1 nepuBanms (Sidebag — 6okosas nodywika bezonacHocmu 6 mawiuxe; B CIOBe Seitenairbag >MAMUHUPYETCS
KOMIIOHEHT ail ¥ HEMEIKHUI KOMIIOHEHT Seife 3aMeHsETCs Ha aHruickuil Side), oOpaTHoe cioBO0Opa3oBaHUE U CIIO-
Bocnoxenue (Happyend — xannu-s10; oTcedeHue y cioBocoueranus happy ending cybdukca -ing u CIIOBOCIOKEHHUE).

OtoOpaHHble HAMU JUISl IAHHOTO MCCJICAOBAaHMs CIOBOCOYETaHHSI MBI OTHOCHM K (hpaszeornorusmam, Tak Kak OHU
CEeMaHTHYECKH CBS3aHBI W BOCIIPOM3BOIATCS B PEUHM B (DUKCHPOBAHHOM COOTHOIICHWHM CEMaHTHYECKOH CTPYKTYPHI
U OTPEJINIEHHOTO JIEKCUKO-TPaMMAaTHYeCKOTo cocTasa [9, ¢. 559].

O06pazoBaHue HOBBIX ()pa3coNOTHYECKUX MCEBIOAHTIIMIIM3MOB SBISETCS CrIeU(UIecKoil uepToil mporecca ¢pa-
3000pa30BaHusl B HEMELIKOM SI3bIKE MOCIEAHUX AecsTmieTnii koHma XX — Havana XX| Beka, moaTBepikaas TE3HC
0 TOM, 49TO (pa3000pa30BaHNE OTHOCUTCS K JTMHAMHYHBIM 00JIACTSM S3bIKOBOM cHCTeMbl. Ha JaHHBIM MOMEHT HaMU
UICHTU(PHULIMPOBAHO HEOOJIBIIOE KOJMYECTBO (hPa3eoIOrMIECKUX IICEBAOAHTIIUIM3MOB, HO, BHE COMHEHHS, UX KOJIH-
yecTBO Oyner pactu. braromapst cBoelt MHOA3BIMHON (opMme (Ppa3eoornuecKue ICEeBAOAHTINIM3MBI IPOTHBOIIO-
CTaBIAIOTCS (ppa3eosorn3MaM-KaiabKkaM, KOTOpPBIE SBISIOTCS EPEBOIOM aHIIIOS3BIYHBIX (hpaseosiorn3MoB. B To Bpe-
Ms KaK KaJbKHPOBaHHE ()pa3coIOTM3MOB B KaUeCTBE CIIOCO0A MOIOIHEHHUS JEKCHYECKOTO COCTaBa YTPATHIIO CBOIO
3HaYMMOCTh B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM si3bIke [8, c. 142], 3amMcTBOBaHME (pa3eoJOru3MOB 1 00pa3oBaHue ¢pazeo-
JIOTHYECKHX IICEBJJOAHTIIMIIU3MOB SBJISIOTCS aKTyalbHBIMH IPOLIECCAMH, TPOUCXOASAIINMH B JIEKCHKE.

KomnduuupoBannbie ¢ppaseosoruieckue nceBa0aHIJIMIU3MBbI
Jlexcuxorpadryecku 3apUKCHPOBAaHHBIE (PPA3EOTOTNIECKUE TICEBIOAHTININ3MBI SBISIOTCS IBYWICHHBIMH aTPH-
OyTUBHBIMHU CJIOBOCOUYETAHHAMH, 00pa3zoBaHHbIME 110 Mojenu Adj. + N (mpunaratensHoe + cymectBurensHoe). He-
KOTOpBIEC U3 HUX MPECTABICHBI B CIIOBapsIX, HECMOTPS Ha UX pa3zelbHOe HATUCAHHE, KaK CJIOXKHBIE CII0BA, TIOCKOJIb-
Ky JOITyCKaeTcs TAKKe WX BapUAHTHOE HAIMCAHUE CIMTHO WM 4epe3 neduc. Paccmorpum cHauanma paszeonoru-
YECKUE NCECBAOAHTIIUIIN3MBI, KOTOPBIC OBLIM BKIIFOUYEHEI B BBIINICYKAa3aHHBIE CJIOBAPHU COBPEMEHHOI'O HEMEKOT'O A3bIKA.
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YcroitunBoe croBocouetanue B HemelkoM si3bike Public Viewing, das umeer 3nauenue gemeinsames Sichansehen
von auf Grofbildleinwdnden im Freien live iibertragenen [Sport]veranstaltungen [13] ‘COBMECTHBII MPOCMOTP MPSIMBIX
TPaHCILIINH [CTIOPTHBHBIX| COOBITHI HA OOJBIIMX dKpaHaX HAa OTKPHITOM Bo3ayxe’. OHO HE 3aMMCTBOBAHO M3 aHTJIMII-
CKOTO f3bIKa, a 00pa30BaHO B HEMELKOM SI3BIKE: €0 KOMITOHEHTHI — aHTJIMIU3MEI public B 3HAYCHUH ‘TTyOIMYHBIA
u viewing ‘pocMotp’. OpraHu3aTopsl YeMImmoHaTa Mupa 1o gyroory 2006 roma B ['epmMaHni BBEIH 3TO CIOBOCOYETA-
HHE B TIOBCEAHEBHBIH 00MXOX (QyTOONBHBIX (haHATOB BMECTO HEMENKoro cioBa Freilichtfernsehen «reneBmmeHue
oJ; OTKPEITEIM HeOoM». B 2008 1. B KadecTBe adbTepHATHBHI IICEBIOAHTIIAIIN3MY TI0 UTOTaM Telle- U PaJrorojIocoBa-
HUSI OBLTO BRIOPAHO HEMEIKOE CIIOXKHOE CIIOBO Rudelgucken — npocmomp 6 xomnanuu. Ho Tak kak cioBo Rudel mveer
3HAYCHHUE ‘CTAJI0, CTast )KMBOTHBIX , OHO HOCHT IIYTJIMBBIN XapaKkTep U He TOTy4niIo pacipoctpaneHus [23, S. 386].

B cnosape neonorusmos JI. Iredderc u O. Hukurunoit cnoBocodyeranue Public Viewing nomeuerno kak 3aum-
CTBOBaHME W3 aHIVIMHCKOTO si3bika. OHAKO U3BECTHO, YTO B OPUTAHCKOM aHIJIMHCKOM SI3bIKE TaKOE CJIOBOCOYETaHHE
OTCYTCTBYET, B aMEPUKAaHCKOM BapHaHTE OHO MMEET 3HaUeHHUE ‘BBICTABJICHUE YMEPILETo Ha MyOauyHbIi ocMoTp’ [18].

XKaproumswm Best Ager, der (anpTepHaTHBHOE HamucaHue Best-Ager), MOSBUBIIUNCS B HEMCIIKOM SI3bIKE B HaYale
niepBoro aecstuietHs XX BeKka U ynoTpeOIsIoIniAcs MPEUMYIIIECTBEHHO B SI3bIKE PEKIIaMbl, UMeeT 3HaueHue ‘Person,
die zur anspruchsvollen, konsumfreudigen Kundengruppe der (ber 40- bzw. 50-J&hrigen gehort’ [13] ‘uenoBek ¢ Bbi-
COKHMMH 3aIllpocaMy, MPUHAICKAIINN K TPYIIe KIMCHTOB C BBICOKOW MOKYIATEIBHON CIMOCOOHOCTRIO craprie 40
wmi 50 ner’. B cnosape JI. UIteddenc u O. HukuruHoit Best Ager, der — «4enoBek 3penoro BO3pacTa, CTPeMSIIUICsT
COXPaHUTh XOPOIIyI (pr3ndeckyro (GopMy U YMCTBEHHYIO pabOTOCIIOCOOHOCTB, KaK apecaT peKiIaMbl U aKTHBHBIN
MOTpeOHTENh PeKIaMUPYEMBIX ToBapoB» [23, S. 166]. DTo ycroiturBoe CII0BOCOYETAHHE SBISCTCS HMOMOMN, OHO 00-
pa30BaHO B HEMEIIKOM SI3BIKE OT aHTJIHICKOTO CIOBOCOYCTAHUS best age «ITyHIIHN BO3pAcTy IyTeM J00aBICHUS Ccyd-
(bHKCca -er ¥ 3aHUMAaEeT MECTO B Psily 0003HAYCHUI MOTpeOUTEIeH ONpeIeICHHOTO Bo3pacTta Youngster «ionowa/ioneyy
(0-19 ner) — Mid Ager — nompebumens cpeonezo éospacma (20-49 ner) — Best Ager — nompebumens iyuuie2o 603pac-
ma (50 ner — 64 rona) — Senior — nompebumens cmapuiezo sospacma (65+) [24]. HomuHarmun GbUTH CO30aHBI SKCIIED-
TaMH 0 MapKETHUHTY, KOTOPbIC MPECICAYIOT Lellb ONpPeIeNICHUs UIealbHBIX CHeU(UUECKUX TOTPEOHOCTEH Ka)KIoH
BO3PACTHOM TPYIIbI, BBISIBJICHHS CPEJHECTATUCTHYECKOTO Pa3BUTHS MOKYNATENbHOH CIIOCOOHOCTH THIHMYHBIX BO3-
pacTHBIX Tpynn norpebuteneil. Cuntaercs, 4to «mokojaeHne 50+» — 3TO JIOIU ¢ BBICOKHM JOXOJO0M, 00JIaiarolye
Han0oJiee BEICOKOH IOKYIATEIbHOM CIIOCOOHOCTHIO, HO TIPH 3TOM IPHIAIOIINE 3HAYEHHE Ka4eCTBY TOBAPOB.

[TpuMeuartesbHO, YTO Y 3TOH JEKCHYECKOH eAMHUIBI MHOTO CHHOHMMOB, IIEpeIaloInX pa3HbIMU CIIOCOOaMHU OTIIH-
YHUTEIBHYI0 OCOOCHHOCT JIFOJICH 3TOTO MOKOJICHHS KaK WACAIBHBIX oTpedutenei: Generation Gold — 3010moe noxo-
nenue, Generation 50 plus — noxonenue 50 nuioc, Silver Ager — nompebumenu cepebpsnozo éospacma, Golden Ager —
nompebumenu 3010mozo gospacma, Third Ager — nompebumenu mpemvezo 6o3pacma, Master Consumer — macmep
nompebumens, Mature Consumer — spenviit nompebumens, Senior Citizens — nodicunvie gpadxcoare, over 50s — 50+.

XKaproumsm Best Ager SBISeTCS y3yalbHBIM CIOBOCOYETAHHEM TaK)Ke B aBCTPHHCKOM HAIIMOHAIHHOM BapHaHTE
HEMEIIKOTO SI3bIKa, XOTS TaM JIFOJBMH «JTYHIIEr0 BO3PACTay CUMTAIOTCS Te, KoMy 3a 55: “Wien, 02.10.2019 — Best
Ager, also dltere Menschen iiber 55, werden fiir den Handel als Zielgruppe immer wichtiger. Doch was bewegt die-
se Baby Boomer? Wo kaufen sie am liebsten ein? Der Handelsverband ist diesen Fragen nachgegangen. Wie die
osterreichische Generation 55+ shoppt und welche Faktoren ihr Einkaufsverhalten bestimmen, haben wir... er-
fragt” [16]. / «becm-3udoicepol, m.e. modu cmapuie 55 1em, cmanogsamcst 6ce bojee 8adliCHOU yenesol ayoumopuell
6 mapxemunee. Ho umo osuoicem smumu 636u-oymepamu? I0e onu npeonouumairom oerams noxynku? Topeosas
accoyuayus omeemuia Ha smu 6onpocwl. Mol cnpocunu, kax deiaem NOKYNKU agcmpuiickoe nokoaenue 55+ u ka-
Kue (haxmopuvl Onpedeisiom ux NOKynamenbCcKoe noseoeHue.

[lonsatue Best Ager m3BecTHO Take B HeMernkos3elgHO# IlIBeiimapuu. B Ilropuxe HaxomuTcs MoOIenbHOE
areHTcTBO Best Ager Agentur Ziirich — Aeenmcmeo 6ecm-3udoicepog Lopux. Ho OecT-3ixepsl B MOHUMAHUH
HIBEHIAPIIEB — 3TO MOJIeH OT 35 niet: “Best Ager sind Models ab 35 Jahren aufwirts, also auch ab 50 und dariiber
hinaus” [19]. / «bBecm-3tidocepvl — 3mo moodeau om 35 nem, a makdce om 50 u cmapuier.

[NceBnoanrnuuusm Best Ager siBnsiercsi, 6eCcCIOPHO, yAaYHOW MeTadopoi, TaK Kak MPHU3HAK «TYYIIHIA» BIACIIET
9TO IMOKOJICHHE MOTpeOHTeNIeil Kak caMoe BayKHOE ISl MapKeTosnoroB. CloBo Oecm-3idoicep NPUILIO U B PYCCKHUI
S3BIK OJ1aroapsi HepeBoly KHUTH HEMEIKHX aBTOPOB: «B 0COOEHHOCTH 3TO MOAXOAUT JIIOJSIM B BO3pAcTe 3a ISTh-
JIECSIT, TaK Ha3bIBaEMBIM OecT-3HKepaM, KOTOPBIX TaKKe HA3bIBAIOT MOKoJIeHWEM 50 TUTIOC, JTIOABMHU CepeOpsIHOTO,
TPETHEro WM CPETHETO BO3pacTa, WM )K€ OCHOBHBIMH MToTpeduTemsMim» [17].

CrumMeTpuYHbIe yeToHUMBEIe cioBocodetanus Girls’ Day (moci. «nens peBodex») u Boys’ Day (moci. «aeHb Mab-
YHUKOBY) SIBIBIIOTCS YaCTUYHBIME nanoMamu. OHH He 3a()MKCHPOBAHBI B BOJBIIOM TOJIKOBOM CIIOBape COBPEMEHHOTO
Hemetikoro sizsika DUDEN, onHako BkirodeHs! B ciioBaps Heosoru3MoB [1. [llteddenc u O. Hukurunoii [23].

dpazeonornyeckuii ncepnoanrmuumsM Girls’ Day (Girlsday, Girls-Day) umeer 3HaueHue ‘JieHb mpodeccHo-
HaJIbHOIM OPHEHTALUH JCBOUCK’, ‘TEMATUUECKHI A€Hb, €)KEr0HO IPOBOIUMBIH B YUPEIKACHHUSIX U HA MIPEATPHUATHIX
C LIEJIBIO MPAKTUYECKOTO 03HAKOMIICHHMS JIEBOYEK (HA4MHAs C ISTOTO Kiacca) ¢ TPaIUIHMOHHO MYKCKHUMHU mpodec-
cusmu’ [Ibidem]. ®enepanbubiii «/lens neBouek» ObuT yupesxaéH B 2001 roxy B I'epmanuu, 9T06bI MO3HAKOMHTH
WKOJIBHULL 5-10-X KJ1acCOB ¢ TEXHWYECKUMHM, HAyYHBIMH U LHUGPOBBIMH mpodeccusMu. B 3TOT AeHb AeBylIKam
pacckasplBalOT O NPEUMYIIECTBAX TEXHUYECKHX CHEHMAIbLHOCTEH. B TeueHHe OJHOTO JHs JEBYIIKH IOCELIAI0T
komranuu, opranuzaunu B STEM-nione (Hayka, TEXHOJIOTHsI, HH)KCHEPHAs! MaTeMaTHKa), IJle 3HAKOMSITCS C pPealib-
HOH TPyZOBOH KU3HBIO.

Homunarnmu anTnos3eraaoit ¢popmsel Girls’ Day oTmanu mpenmodyTeHue AeBOYKH B Bo3pacte oT 10 mo 15 mer,
BEIOpaB €€ M3 MHOTHUX IpeIoskeHui. Kak nomoTHeHne K Hel CITy>KUT HeMeIlkoe nosicHenue Mddchen-Zukunftstag —
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denb 6yoyweco desouex. CleJOBaTEILHO, TAHHBIN TICEBIOAHTIUIIM3M — 3TO NICPBOHAYAIILHO JICKCHUECKAs CAMHUIA
MOJIOJIS)KHOTO S3bIKA, CJICHIM3M, MOJYYHBIIUH [TO3KE IUPOKOE PACTIPOCTPAHCHUE B OOIICHEMEIIKOM S3bIKE.

Homunaruu Girls’ Day cooTBeTCTBYeT (hpaseoorHueckuii rceBmoanramimsm Boys' Day (Boysday, Boys-Day)
CO 3HAYCHUEM ‘JICHb TMPOQECCHOHATHLHON OpPHEHTAIMM MAaJbUHKOB’, ‘TeMaTHYECKUH IEeHb, €XKETrOJHO IPOBOMMBIN
B YUPSKICHUAX M HA TPEINPHATHAX C [ENBI0 MPAKTHYECKOTO O3HAKOMIICHHS MAJBUMKOB (HAYMHAS C IIATOTO Kiacca)
C TPAIHUIMOHHO XeHcKuMH nipodeccusimu’ [Ibidem]. denepanprbiii «/leHs Manburkosy 6buT BBezieH B 2011 romy B T'ep-
Manun. TOHome# cTapatoTcst yOeIUTh B TOM, YTO YUUTHCS Ha BOCIIATATENS WITH MIKOJIBHOTO YUUTENS — OTHIOJb HE 3a30p-
HO, a, HATIPOTHB, IIPECTIHKHO I MY>KYMHBL. MaITbuMKH IPOBOJAT JICHb B OPTaHM3AIIX, CBI3aHHBIX C COIMAIBHOM cde-
poii, cepoii 37apaBoOXpaHEHHs M OKa3aHHs YCIyr (ISTCKHiA caji, OOJIbHUIIA, OHONHOTEKa, My3¢eil), Te paboTaroT mpe-
HMYIIECCTBEHHO KEHIIMHBI. AITBTepHATHBHOE Ha3BaHue — Jungen-Zukunfistag — oenv Oy0ywe2o Manibiukos.

[Monstue Boys’ Day noasepraioch cHayajla KpUTHKE M BBICMEHBAIIOCh, HO 3aT€M OHO 3aKPEIMIOCh KaK COOTBET-
ctue nousaTHio Girls’ Day. Tak Obutk KOAM(UIIMPOBAHBI TTAPAIUICTBHBIC TCHICPHO CUMMETPHUYHBIC HOMUHAIIHH.

Asctpust npoBonut Girls’ Day ¢ 2006 rona, a ¢ 2008 rona — Boys’ Day (t.e. panbiue, yem ['epmanust). Takum
o0pazom, 3TH (pa3eosiornyeckne NCeBI0aHIITUIN3MBI PACIIPOCTPAHUINCH U CTAJH Y3yaJbHBIMU B 00€MX HEMEIKO-
SI3BIYHBIX CTPAHAX; CErOJHS OHH OTHOCATCS K 0003HaUEHUSIM peanuii ['epMaHuu 1 ABCTpHHL.

B IlIBefimapuu mMpoBOAKUTCS JEHB IEBOYCK M MAIBYHKOB, KOT/IA IEBOYECK 3HAKOMST C THITMIHO MY>KCKHUMH IIPO-
(deccrnsamMu, a MATBYUKHA 3HAKOMSATCS C THIIMIHO KEHCKUMH PO ECCUIMI. DTOT ICHb HA3hIBACTCS IMO-HEMENKH Nati-
onaler Zukunftstag — Hayuonanvueiti 0env Oyoyujeco, a eMy TIPEIIISCTBOBANI /[enb OesoueK, KOTOPBIA Ha3bIBAJICST
Tochtertag — /lenv 0ouepeti. CieqoBaTenbHO, B HEMEIKO3pI9HON [1IBeiiapiyl ICeBIOAHTIIMIN3MEL HE TIPHKIIIHCE.

Hexoanpuuuporannsie ¢ppaseosornyeckue nceBI0aHIJIHIN3MBbI

HexoanduuupoBanusle (pazeosornyeckrue MCeBIOAHTINIU3MBl HE BKIIIOYEHBI B CJIOBapU HEMELKOTO SI3bIKA,
HO OHHM YaCTO BCTPEYAIOTCS B COBPEMEHHOI HEMEIIKOA3BIYHOI Ipecce.

Tak, B cepe HOMHUHAIMIA JIAIA 3aMMCTBOBAaHHOHM (heMuHMHHON umuome First Lady — nepeas 1edu B HEMEIIKOM
SI3BIKE COOTBETCTBYET TaKKe 3aMMCTBOBAaHHASI MAaCKYJIMHHAsI uauoma First Gentleman — nepgwiii 0dxcenmavmeH, KOTO-
pasi cTasia aKTUBHO yIOTPeOIATECS B HEMENKOSA3BIYHOI ITpecce mocie Toro, kKak Xuuiapu KIImHTOH HOMHHIpOBaIack
B KauecTBe KaHAMAaTa Ha Mpe3uIeHTCKUX BeIOopax 2008 roma. B cimywae mobenpr Ha BIOOpax ee cynpyr b Knna-
TOH CTaJ OBl TIIEPBBIM JKEHTIBMEHOM CTpaHbl: der erste First Gentleman der USA — (nepgviil 6 ucmopuu) nepeuiil
Oocenmnomen CLIA. B TepMaHiy % ypHATUCTHI TAK CTAIM HA3bIBATh CYNpyra KaHiyepa AHrensl Mepkens Hoaxuma
3ayspa (Joachim Sauer).

Ho B epmanuu, kpome Toro, y Moaxuma 3ayspa HOSBHIOCH TaKke WIYTIMBOE npo3Bume First Husband — «nep-
svlil cynpyey, Deutschlands “First Husband” — «nepeuwiii cynpye I'epmanuuy: Ein “Phantom” als “First Husband”:
Merkel-Gatte Sauer bleibt gerne im Hintergrund [14]. / «@anmomy 6 xauecmse «nepsozo cynpyear: 3aysp, cynpye
Mepxens, npednouumaem ocmagamscs Ha 3a0HeM HAAHe.

Er ist Deutschlands “First Husband” — aber er tritt nicht als Ehemann der Kanzlerin in Erscheinung: Joachim
Sauer lebt sein eigenes Leben als Chemieprofessor und Privatmann an Merkels Seite [Ibidem]. / On «nepewiii cy-
npye» 6 I'epmanuu — 1o on He nosensemcs nybauuHo Kax cynpye kanynepa (Mepkens): Hoaxum 3ayap scusem ceoell
arcusnvio. On npogheccop xumuu u yacmmoe auyo paoom ¢ Mepkeis.

B aHrnmiickoM s3bIKe 3TO CIOBOCOYETAaHHE UMEET 3HAUCHUE ‘TIEPBBIN MYX’, T.€. ‘TIEPBBIN MYX JKEHILUHBI, KOTO-
pasi HECKOJIBKO pa3 BBIXOAMIA 3aMyk . Kak uanoma B 3HAUCHHUHU ‘TEepBBIN JKEHTIbMEH cloBocoueTanue First Hus-
band yrotpebinsieTcsi B HEMEIIKOM SI3BIKE U SIBIISIETCS, TAKMM 00pa3oM, I1CEBIOAHTIINIIM3MOM.

Pexxe B 9TOM 3Ha4eHMH B HEMEILIKOM SI3bIKE MCIOJIB3YETCs Takke cioBocoderanue First Man: Weil Deutschland
aber von einer Kanzlerin regiert wird, adressierten die Promi-Frauen ihren Brief'an die lieben “G-8 First Ladies (and
First Man)” [Ibidem]. / Tax xax 6 I'epmanuu npasum sicenujuna-Kanyaep, blCOKONOCMANIeHHble 0ambl A0Peco8anu
€B80€ NUCLMO «NepabiM Jedu DObULON 80CbMEPKU (1 nepsoMy cynpyey)» (CYNpyTy IpeMbep-MHHHICTpa JIfokceMOypra).

Tak, B HemenKkoM s3bIke ['epmannu HomuHanuu First Lady cooTBETCTBYIOT 3auMcTBOBaHue First Gentleman
U JiBa niceBaoanraunmsma First Husband u First Man B 3Ha4eHUU ‘CIIyTHHK KHM3HH IJ1aBBI rocynapcTsa’. Hanmuue
HECKOJIbKUX CHHOHUMHUYHBIX HOMHUHAIMH 00YCIIOBJIEHO CUTYaIlel B CTPaHe, I/l KaHIUIEPOM SIBIISICTCS JKEHIIMHA.

JlanHble (pa3eosoruuecKue ICEBIOAHTIMIU3MBI CO3JIaHbl TOCPEACTBOM TpaHC(HOPMAIMH HCXOIHOH (HOpPMBI
ycroitunBoro cioBocoueTanus First Lady (3ameHa komrnoHeHTa Lady Ha KoMnoHeHTHl Husband, Man).

Kak MBI y)xe oTMedanu paHee B HaIIMX paboTax, (ppa3eoOru3Mbl, 3aMMCTBOBaHHBIE U3 JIATHHCKOTO W (ppaHILy3-
CKOTO SI3BIKOB, SIBISICH YAaCTBIO JICKCHKOHA 0Opa30BaHHBIX JIFOACH, B CIIOBAPSX OOBIYHO COIMPOBOMKMAIOTCS MOMETOMH
bildungsspr. (;ekcuka, ymotpebisiemast o6pasoBaHHbIME JIFOAMHK). OCHOBHAS cepa UX YIOTPEOICHNS — TIHChMEH-
Hasi pedb, HEUTPaJIHHBIA WM BHICOKHI CTHIIB; OCHOBHBIC THIIBI JUCKYpCa, B KOTOPBIX BCTPEYAIOTCS 3aMMCTBOBAHHBIE
(b pa3zeosoru3Mbl, — MyOTUIUCTIHYSCKIHA, HayIHBIH, 0(QUIIIaTbHO-IeN0BOM AucKypceHl [S5, C. 138]. OmHako ¢pa3zeorno-
THYECKHE TICEeBIOAHMUIM3MbI First Husband v First Man — 3T0 KOJJIOKBHAIM3MBI, IPUCYIIUE JICKCUKE TOBCEIHEB-
HOTO O0MXO0/ia ¥ BBINOJHSIONINE B MYOJIMIMCTHYECKOM IHCKYpce OCOOYI0 NparMaTHyecKylo (QyHKIHIO: SBJISSCH
MPUMEPOM SI3BIKOBOM UIPhI, OHU CO3/1AI0T 3 (HhEeKT KOMUUHOCTH.

OcoOBIMU IICEBOAHTININ3MAMU B HEMEIIKOM SI3BIKE SBISIOTCS TaK)Ke YCTOMYHMBBIC CIOBOCOUYETAHUS, CIIy XKalIIlHe
Ha3BaHUSMM HAIIMOHAJIBHBIX KOHKYPCOB KpacoThl U mobemurenel 3TuX KOHKYpcoB — Miss Germany, Miss Austria,
Mister Germany, Mister Austria, Tak Kak pedb UJIET O HOMUHAIUAX, HE 3aMMCTBOBAHHBIX U3 aHTJIMMCKOTO S3bIKA,
a 00pa30BaHHBIX B HEMEITKOM SI3BIKE.

Cnauvana B ['epmanuu no-anrnuiicku Miss Germany Ha3Baldd KOHKYPC KEHCKOM KpacoThbl. 3aTe€M TaM CTajH BbI-
OmpaTh U CaMOTO KPAaCHBOTO MY)XUUHY, Ha3BaB KOHKYpC Mister Germany. [Ins cpaBHeHUs: B Poccnn HanmoHaIbHEIE
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KOHKYPCBI KpacoThl HOcAT HasBaHusi Mucc Poccus m Mucmep Poccusi. AHrnos3pldHOe 00O3HaueHWE mister
B HEMEIIKOM M PYCCKOM S3bIKaX IIOKa3bIBaCT, YTO AHTJIMLU3MBI MHTETPUPYIOTCS B CHCTEMBI JPYTHX SI3bIKOB,
HE TOJIBKO TTO/IBEPrasCh aCCHMHIIALINY, yIacTBYs B IpoILeccax CI0BO- U (pa3o00pa3oBaHus, OHU PACIIUPSIOT H MO-
TUGUIHUPYIOT JIEKCHUECKUE MapagurMbl S3BIKOB-peUnueHToB [4, c¢. 150]. Tak, B HEMEIKOM S3BIKE, aHAJOTHIHO
pycckoMy, HabmomaeTcst s3pIkoBast cuMMmeTpust Miss Germany — Mister Germany, GopMHpPYsI HOBBIE TapaIurMaTH-
YECKUE OTHOIICHHS U PACIINPAS, TAKAUM 00pa3oM, JIEKCHIECKYIO IIOACUCTEMY 0003HAUCHHUH JIHIIa.

HomuHammsamMu, KOHKYPHPYIOIIUMH C IICEBJOAHITIAIM3MAaMH B HEMEIIKOM S3BIKE, SIBIAIOTCS TONYKalIbKH Miss
Deutschland — mucc I'epmanus n Mister Deutschland — mucmep I'epmanus.

Homunamusa Miss Austria siBnseTcsl Takxke IceBaoaHraunu3Mom. Kpome toro, B ABCTpuHM moOeqUTENbHUIIBI
KOHKYypcCa KpacoTbl OTAEIbHBIX 3eMeIb HOCST TUTYJI Ha aHIIMHUCKOM sI3bIKe, Hanpumep: Miss Vienna (Wien) — mucc
Bena w Miss Styria (Steiermark) — mucc lImupus. ABctpus nocnenoBaia 3a ['epmaHueil U cTana IpOBOJUTH MYXK-
CKOW KOHKYpC KpacoTsl Mister Austria, Takxe OTaB NPEANOYTEHHE MCEBIOAHTINIU3MY IIPHU BHIOOpE HOMHHAIMY.
HomuHaius-KOHKYpeHT B HallMOHAJbHOM BapHaHTE HEMEIKOIo s3blKa, mojiykanbka Miss Oesterreich, ciayXuT
JUisl 0003HAYCHUS ANbTEPHATUBHOTO KOHKYpPCa KPacoThl.

B IlIBeiimapuu Bo BceX YETBIPEX TOCYJAPCTBEHHBIX SA3bIKAX HCHONB3YIOTCS THOPUIHBIE HOMUHAINH; AJIsI Ha3Ba-
HUS CTPaHBI CIIY)KaT aBTOXTOHHBIC (OpMBI: HeM. Miss Schweiz, Mister Schweiz; pann. Miss Suisse, Mister Suisse;
utan. Miss Svizzera, Mister Svizzera; peropoman. Miss Svizra, Mister Svizra. Takum 00pa3om, # B 3TOM CIIy9ae MBI
Ha0JII01aeM HeXXeNaHHe IIBeHIapIeB CO3/1aBaTh IICEBIOAHTINNHCKIE CIIOBOCOUCTAHHS.

Hrak, mpoBesieHHOE HCCIIeI0BaHNE MO3BOJIMIIO HaM CJEJaTh CIEOYIOUINE 651600bl. MOXKHO YTBEp)KAATh, YTO VIS
(pa3ooOpa3oBaHusi B COBPEMEHHOM HEMEIKOM SI3bIKE€ XapaKTEpHO TO, YTO (PPa3eosorn3Mbl CO3JAal0TCs HE TOJIBKO
13 aBTOXTOHHOT'O JIEKCHYECKOTO MaTeprasa. Y CTOMYMBBIE CJIOBOCOYETaHNU, CO3/1aBAEMbIC B HEMELIKOM SI3BIKE, MOTYT CO-
CTOSITh TOJIBKO M3 KOMIIOHEHTOB aHIJIMHCKOTO s13bIKa. Takue (Gppa3eoIori3MBl SBISIFOTCS HE 3aMMCTBOBAaHHBIMH, a 00pa3o-
BAHHBIMH B HEMEIKOM si3bike. 110 aHamoruu ¢ o6pa3oBaHHMEM CJIOB M3 3anmMCTBOBaHHBIX Mopdem (Lehnworthildung)
YCTOIUMBBIE CIIOBOCOYETAHUS 00pa3yIOTCA U3 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB.

MHorue HOMHHAINH, (PYHKIIMOHUPYIOIINE B HEMEIIKOS3BIYHBIX CTPaHaX, ABJSIIOTCS TEPPUTOPHATIBHBIMHA Ty0Ite-
TaMH, JEMOHCTPUPYIOIMIMMH KaK aHAJIOTHIO Mpollecca HOMHUHALINK, TaK M HEKOTOPbIe HAllMOHAJIbHBIE OCOOEHHOCTH
B CO3JIaHMM HOBBIX 0003HaueHnil. O4eBHIHO, 4TO OOJBIIAsT OTKPHITOCTh AHIJIOSI3BIYHOMY BIIMSIHUIO ITPOSIBISIETCS
B Jiekcuke ['epmanun u ABcTpun, HanpoTHs, llIBelapus OobIle OPpUEHTUPYETCSI HA aBTOXTOHHBIN JIEKCHYECKUI
Marepuai. AHIIIO3bIYHas (opmMa COBpEMEHHBIX HOMHHAIMI CO3/aeT aypy NPECTH)KHOCTH, 3HAYMMOCTH 0003Hauae-
MBIX (peHOMeHOB. Takre HOMUHALMH, 001aasi KOHHOTAlMEH METHOPAaTUBHOCTH B CPABHEHHWH C UCKOHHO HEMEIIKH-
MH CJIOBaMH, IEMOHCTPUPYIOT OTKPBITOCT CTPaH Ul MEXIyHapOJHOTO COOOIIECTBa.

Ilepcnexmuenl danvheiiuiezo uccie006anusa MPooOIEMbI Mbl BUINM B U3yIEHHH HPOIIECCOB MOMOTHEHUS JIEKCUKH
HEMEIIKOTO SI3bIKa HOBBIMHM TICEB/IOAHTIININ3MAMH, BBISIBICHIN OCOOCHHOCTEH (DYHKIIMOHMPOBAHUS (Ppazeonornieckux
MICEBJI0AHTIINIIMN3MOB B TIOJIMKYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE HEMELKOSI3BIYHBIX CTPAH.

Cnucok ucmo4HuKo8

1. Kobenko FO. B. DKcTpanrHIBUCTHUECKUI ICTEPMUHU3M TIPUPO/IBI IICEBI03aMMCTBOBaHMs // TOMCKHil )KypHAIl TMHTBUCTH-
YEeCKHX U aHTPOIoJIornyeckux ucciemosanuii. 2016. Ne 1 (11). C. 29-35.

2. Kynnesnu JI. B. [luHaMyKa MOSBICHUS M Pa3BUTHS IICEBJOAHTIININ3MOB B HeMeIKoM si3bike // Hayka u mxoma. 2013. Ne 4.
C. 58-61.

3. Kynnesuu JI. B. Crioco0sI c10B00Opa30BaHus IICEBOAHTIHIII3MOB B COBPEMEHHOM HEMEIKOM si3bIke // Puionornyeckue
HaykH. Bonpocs! Teopun u npaxtuxu. 2013. Ne 6 (24). Y. 1. C. 110-114.

4. Hedenona JI. A. HoBoe B eKCHYECKHX HapaJurMax HEMEIKOIO U PyCCKOTO S3BIKOB KaK PE3yJbTaT aHTJIOA3BIYHOTO BIIHS-
Hust // Gusonorudeckue Hayku. Bonpocs! Teopun u npaktuku. 2013. Ne 6 (24). Y. 1. C. 149-153.

5. Hedgenona JI. A. O 1UCKYypCUBHONH MapKHPOBAHHOCTH U OCOOCHHOCTSX YMOTPEOJCHUS 3aUMCTBOBAHHBIX (Pa3e0IOTH3MOB
B COBPEMEHHOM HEMELKOM s3bIKe (Ha mpuMepe ¢pazeoaorn3MoB ¢ momeroil bildungsspr.) // ®unonornueckue Hayku. Bo-
npocsl Teopuu u npaktuku. 2014. Ne 12 (42). Y. 1. C. 137-140.

6. Hedemona JI. A. [IceBroaHIIMIN3MBI B HEMEIIKOM U PYCCKOM SI3BIKaX: aKTyaJbHbIC TEHACHIIMH COBPEMEHHOI'O CJIOBOOOpa-
30BaHust // COBpeMEHHBIC IMHTBUCTUYECKUE U METOMKO-TUIaKTHYecKue uccnenoBanus. 2017. Ne 3 (35). C. 140-151.

7. Hedemona JI. A. IIceBnozanMCcTBOBaHMS B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKe: IIPO0iIeMa IPeCTaBIeHUs B TOJIKOBOM ciioBape //
dunonornueckue Hayku. Borpocsl Teopun u npaktuku. 2013. Ne 1. C. 121-123.

8. Hedenona JI. A., TloasikoB O. I'. 3anMCTBOBaHHbBIE YCTOWYHMBBIE CIIOBOCOYCTAHMUS U3 AHTIIMICKOTO SI3bIKA: TPSIMBIE 3aUM-
CTBOBAaHHMS WIM KaJbKH? (Ha MaTepualie COBPEMEHHOTO HEMEIIKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB) // duionorndeckue Hayku. Bompo-
cbl Teopun U npaktuku. 2015. Ne 4 (46). Y. 2. C. 139-143.

9. Teans B. H. ®pazeonornsm // Bonbmioit sHIMKIONEIMYECKUH ciioBapb. SI3piko3Hanne. M.: bonpmras Poccuniickast sHImkIo-
nequst, 1998. C. 559-560.

10. Ianckwit H. M. Jlekcukoorust COBpeMEHHOT0 pyccKoro si3bika. M3n-e 2-e, ucnp. M.: IIpocsemmenue, 1972. 327 c.

11. Baurmann J., Eisenberg P. Fremdworter — fremde Worter // Praxis Deutsch. Zeitschrift fiir den Deutschunterricht. 1984.
Ne 11 (67). S. 15-26.

12. Carstensen B. Englische Einfliisse auf die deutsche Sprache nach 1945. Heidelberg: Carl Winter, 1965. 295 S.

13. Das grofie Worterbuch der deutschen Sprache — Duden [Dnekrponnsiii pecypc]. URL: http://www.duden.de (nata o6pa-
menus: 15.09.2020).

14. Deutsches Referenzkorpus [Dnexrponssiit pecypc]. URL: https://cosmas2.ids-mannheim.de/cosmas2-web (mzata obparie-
Hus: 15.09.2020).

15. Eisenberg P. Das Fremdwort im Deutschen. Berlin — N. Y.: De Gruyter, 2012. 440 S.


https://elibrary.ru/item.asp?id=22490422
https://elibrary.ru/item.asp?id=22490422
https://elibrary.ru/contents.asp?id=34034144
https://elibrary.ru/contents.asp?id=34034144
https://elibrary.ru/contents.asp?id=34034144&selid=22490422
https://elibrary.ru/item.asp?id=23106996
https://elibrary.ru/item.asp?id=23106996
https://elibrary.ru/contents.asp?id=34057961
https://elibrary.ru/contents.asp?id=34057961
https://elibrary.ru/contents.asp?id=34057961&selid=23106996

"epmaHckue s3blkn 199

16. Handelsverband-Studie: Golden Ager geben pro Monat 156 Euro fiir Onlineshopping aus [DxekrponHsiii pecypc].
URL: https://www.handelsverband.at/presse/presseaussendungen/consumer-check-best-ager (nara o6pamenus: 15.09.2020).

17. https://mybook.ru/author/monika-bittl/kniga-botoks-istorii-kotorye-omolazhivayut-luchshe/read/?page=1 (mara oGpa-
menus: 15.09.2020).

18. Junker G. H. Anglizismen, die in die Irre fithren [Dmexrponnsii pecypc]. URL: https://vds-ev.de/denglisch-und-
anglizismen/anglizismenindex/textbeitraege/ (nara o6pamenust: 15.09.2020).

19. Modelagentur Zurich [Onexrponssiit pecypc]. URL: https://www.modelagentur-zuerich.ch/best-ager-agentur.html (nara
obpamenust: 15.09.2020).

20. Nefedova L. A. Pseudo-Anglicisms in German and Russian: Recent Trends in Word Formation // Modern Linguistic and
Methodical-and-didactic Researches. 2017. Issue 3 (18). P. 113-122.

21. Neologismenwdrterbuch [Jxexrpornsiii pecypc]. URL: https://www.owid.de/docs/neo/start.jsp  (mata oGpamieHust:
15.09.2020).

22. P6llmann M. Handy, Castingshow und Public Viewing. Pseudoanglizismen als Internationalismen. Ein Vergleich in vier
Sprachen. Frankfurt am Main: Peter Lang GmbH, Internationaler Verlag der Wissenschaften, 2012. 378 S.

23. Steffens D., Nikitina O. Deutsch-russisches Neologismenworterbuch. Neuer Wortschatz im Deutschen, 1991-2010. Mann-
heim: Institut fiir Deutsche Sprache, 2016. Bd. 1-2. 598 S.

24. Verteilung von Altersgruppen in Deutschland [Oxexrponssii pecypc]. URL: https://www.42why.de/verteilung-von-
altersgruppen-in-deutschland/ (zara o6pamenus: 15.09.2020).

Phraseological Pseudo-Anglicisms as Relevant Nominations in the Modern German Language

Nefedova Lyubov Arkadyevna, Dr
Moscow Pedagogical State University
la.nefedova@mpgu.su

The purpose of the article is to identify phraseological pseudo-Anglicisms in the modern German language. Scientific novelty
of the study lies in ascertaining the fact of phraseological units formation from the English-language components in the countries
of the German-speaking area and substantiating their status of pseudo-Anglicisms. The attained results have shown that relevant
pseudo-Anglicisms of the German language are represented not only by words but also by lexical phrases. The work proves that,
along with borrowing from the English vocabulary, formation of pseudo-Anglicisms plays a significant role in enriching the vo-
cabulary of the modern German language.

Key words and phrases: pseudo-borrowing; phrase formation; phraseological pseudo-Anglicism; German language.

https://doi.org/10.30853/filnauki.2020.11.42 Jara nocrymienus pykonucu: 31.08.2020

Lenvio Oannoti cmamou AGNAEMCA YCMAHOGIEHUE CIMPYKMYPHO-CEMAHMUUECKUX MOOenel 00ueompuyamenbHbix
npeonodicenuli 8 anenutickom azvike. Hayunas HOGU3HA ucCie008aHUs 3AKIIOUACMCA 8 MOM, YMO 6 HeM NPeOnpuHs-
Ma NonbIMKA KOMNJIEKCHO20 U3YYEHUs CUCIEMbL NPUA20IbHO20 OMPUYAHUS 8 AHSIUIICKOM A3blKe, d MAKdCce npeo-
cmaegien aHau3 CmpyKmypbl 00ueompuyamenbHbix npeosiodiCeHUl, Onpedenena 0CHO8A COOEPICANUS 6XO0AUUX @ UX
cocmag edunuy. B pezynemame npogedennozo ucciedo8anus yCmanasiueaemcs, 4mo ooweompuyamenbhvle npeo-
JI0JHCEHUS CNOCOOHBL 0603HAUAMb CODCMEEHHO OMPUYaHUe npu enazone, npu KOmopom opma u cooepicanue cosna-
oaiom, u cmewennoe ompuyanue — Hecoomeemcmeue NIAry 8blpadicenus u naany cooepicanus. Juanason eapbupo-
6aHUsL 00beMa NPUSIA2ONbHO20 OMPUYAHUS AGTAEMCs 0060bHO WUPOKUM: OM OMPUYAHUS COOCMEEHHO 2NA20IbHO20
Oelicmsus uepe3 pasiuinvlie Cmaouu e2o0 cMeujeHus Ha 3a21a20 b bl d1eMeHM.

Kniouegvie cnosa u ¢ppazei: odeoTpuLaTebHOE MPEATIOKEHHIE; TIPUIIIATOIBHBIA THIT OTPHLIAHHS; CMEILIEHHOE OT-
punanue; popma OTpHIIAHUS.
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Ob0meoTpunaTe/bHbIE NMPEAJI0KEHUS C MPUTJIATOJIbHBIM THIIOM OTPUIIAHUSA
B aHIJIMHCKOM A3BLIKE

B aHTImiACKOM SI3BIKE OTpHUIATENBHBIE PEIOKEHUS (POPMUPYIOTCS OTPHUIIATENEHON YacTHIIeH NOt, koTopas B Oc-
HOBHOM CTaBUTCS mepen ckazyeMmbiM. Kak cuutaer A. WM. baxapeB, miaron-ckazyeMoe €cTb NpeAULUPYIOLIMH LEHTP
npeanoxenus [2, c. 65]. O. Ecnepcen 00BACHAET NMPUUIMHY HCTIOJIB30BAHUS ITOKA3aTeNsl OTPUIIAHUS IIPU CKa3yeMOM
oOmieli TeHACHINEH MPUTATUBATh OTPUIIAHME KaK MOYKHO ONIDKe K TIIATOJIBHOMY SApPY CKa3yeMoro, HaOIomaeMoit
B QHTJIMICKOM sI3bIKE [5]. DTH HaOIIOACHIS OTHOCUTEIFHO EHTPAITEHOTO MECTA TJIAroJia-CKa3yeMoro B MPEUIOKEHUT
CBHJIETEIIHCTBYIOT B I10JIb3y 000CHOBAHHOCTH BBIACIEHHUS B aHIIMHCKOM SI3bIKE CTPYKTYPHOW Pa3HOBHUAHOCTH OTPHIIA-
HUsI, KOTOPYIO MBI Jajiee Ha30BEM MPUTIIATOJIBHBIM TUIIOM OTPHIIAHHS.
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